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08:00

09:00

09:20

10:00

10:45

11:00

11:30

12:00

13:30

15:15

15:45

17:00

Abertura e avisos

Novos desenvolvimentos e sustentabilidade em lubrificantes
Clara Fabre, Diretora Técnica Global, IMCD Group - Lubricants & Energy

Naftênico vs. Parafínico: Além da Solvência e da Viscosidade
Miguel Oyervides, Gerente técnico e de Marketing, ERGON REFINING 

Lubrificantes UTTO: Desempenho completo para transmissão, sistemas hidráulicos e freios úmidos
Leandro Laurentino, Gerente técnico LATAM, XINXIANG RICHFUL

INTERVALO

Bases sintéticas de alto desempenho para aplicações automotivas e industriais
Dr. Najeeb Kuzhiyil, Consultor de Desenvolvimento de Clientes e Aplicativos, EXXONMOBIL 

Liberando todo o potencial do básico rerrefinado para aumentar a circularidade e 
reduzir a pegada de carbono
Peter Gilbert, Diretor Presidente, INFINEUM BRASIL LTDA.

ALMOÇO

Como a Indústria de Aditivos/Lubrificantes pode contribuir para a expansão de Data Centers
Luiz Fernando Paquieli, Engº especialista para a linha industrial de aditivos, CHEVRON ORONITE

Performance e aprovações: qualidades imprescindíveis aos aditivos para lubrificantes
Fábio Araújo, Gerente de Negócios de Óleo de Motor Latam, LUBRIZOL 

A próxima geração de óleos de motor para veículos leves
Gregório Garrido, Gerente de Marketing América Latina, AFTON CHEMICAL

 Sorteio de brindes  

ENCERRAMENTO

1º Dia 2º Dia

9:00

9:05

9:35

10:00

10:30

11:15

11:45

12:15

14:00

14:30

15:00

15:30

16:00

Credenciamento

Abertura 
Pedro Nelson Belmiro, Diretor - Editora ONZE
Gustavo Zamboni, Diretor - Editora ONZE

Palestra de abertura: O panorama econômico brasileiro e suas perspectivas
 • O momento crítico da economia brasileira;
 • Análise do cenário econômico brasileiro para 2024;
 • Impactos na indústria.
Jonathas Goulart Costa, Economista Chefe, FIRJAN (Federação das Indústrias do Estado do Rio de Janeiro)

INTERVALO 

Os números do mercado brasileiro de lubrificantes e perspectivas
Pedro Nelson Belmiro, Editor Chefe da revista, LUBES EM FOCO

Mercado de lubrificantes na visão de um grande produtor
Alexandre Bassaneze, CEO, ICONIC LUBRIFICANTES

Visão geral dos mercados globais e regionais de lubrificantes e óleos básicos
Harry Henderson, Presidente, K&E Petroleum Consulting, LLC

ALMOÇO

Painel: Sustentabilidade na indústria de lubrificantes
Coordenação: 
Roberta Teixeira, Diretora de Tecnologia e Sustentabilidade, ICONIC;

Participantes:
Ana Mandelli, Gerente de Distribuição, IBP;
Valeria Amoroso Lima, Presidente do Conselho de Administração, MGS - Minas Gerais Administração e Serviço;
Aylla Kipper, Vice-Presidente, AMBIOLUC.

A dinâmica do mercado óleos básicos nas Américas
Amanda Hay, Editora-Gerente Adjunta para as Américas, I.C.I.S.

Painel: O mercado de óleos básicos
Coordenação: 
Pedro Nelson Belmiro, Diretor, EDITORA ONZE

Participantes:
Ulysses Donadel, Gerente Comercial de Produtos Especiais, PETROBRAS
Thiago Trecenti, CEO, LWART SOLUÇÕES AMBIENTAIS
Marcelo Guimarães, Gerente Executivo, ICONIC BASE OIL

COQUETEL DE RECEPÇÃO E NETWORKING
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Palestrantes Palestrantes
Gustavo Zamboni
Gustavo Zamboni é Diretor da Editora Onze, empresa que publica a revista Lubes em Foco e o Portal 
Lubes. Engenheiro Industrial formado pela Universidade de Buenos Aires com pós-graduação em 
Marketing e Sistemas de Informação pela PUC-RJ e especialização em IoT pela Universidade da 
California. Desenvolveu sua carreira em empresas como Ford, Texaco e RJ. Reynolds, onde ocupou a 
posição de Diretor de Trade Marketing. Há mais de 20 anos trabalhando como consultor de empresas, 
presta serviços nas áreas de Planejamento Estratégico e Marketing.

Gustavo Zamboni is Director of Editora Onze, a company that publishes the magazine Lubes em 
Foco and the Portal Lubes. Industrial Engineer graduated from Buenos Aires National University, post-
graduated in Marketing and Information Systems from PUC-RJ and a specialization degree in IoT from 
the University of California. He has developed his career in companies such as Ford, Texaco and RJ. 
Reynolds, where he held the position of Director of Trade Marketing. For over 15 years working as a 
business consultant, he provides services in the areas of Strategic Planning and Marketing.
Pedro Nelson A. Belmiro
Pedro Nelson Belmiro é o editor da revista Lubes em Foco e Conselheiro da Comissão de Lubrificantes 
do IBP. Engenheiro Químico, com MBA em Gestão na Indústria do Petróleo e Gás. Já completou 
51 anos de experiência na Indústria de Lubrificantes, tendo passado por grandes empresas como 
ExxonMobil, Chevron Oronite e Afton Chemical, além da experiência como empresário no ramo de 
manutenção industrial. Co-autor do livro Lubrificantes e Lubrificação Industrial e Consultor Técnico 
com treinamento e experiência internacional. 

Pedro Nelson A. Belmiro is the Editor of Lubes em Foco magazine and Senior Advisor of the Lubricants 
Committee of the Brazilian Petroleum, Gas and Biofuels Institute (IBP). Chemical Engineer with an MBA 
in Petroleum Industry Management, he is a technical consultant, celebrating his Golden Jubilee (50 years) 
in the Lubricants. With international experience of working for major companies as ExxonMobil, Chevron 
Oronite and Afton Chemical. Co-author of the book “Lubrificantes e Lubrificação Industrial”.
Jonathas Goulart Costa
Jonathas Goulart Costa é atualmente o Economista Chefe da FIRJAN. Especialista em modelos macro-
econômicos e políticas públicas, com mais de 13 anos de experiência. Mestre em Economia pela Uni-
versidade do Estado do Rio de Janeiro, com especialização em modelagem econômica na US Naval 
Academy. Foi professor de Macro e Microeconomia da Universidade do Estado do Rio de Janeiro – UERJ.

Jonathas Goulart Costa is currently the Chief Economist at the Industry Federation of the State of Rio 
de Janeiro - FIRJAN. Specialist in macroeconomic models and public policies, with over 13 years of 
experience. Master in Economics from the State University of Rio de Janeiro, with a specialization in 
economic modeling at the US Naval Academy. He was Professor of Macro and Microeconomics at 
State University of Rio de Janeiro. 
Alexandre Bassaneze 
Alexandre Bassaneze é atualmente o CEO da Iconic Lubrificantes.Formado em Engenharia Mecâni-
ca e de Produção, possui MBA em Negócios Internacionais na FGV. Com mais de 25 anos de ex-
periência nos setores de Óleo & Gás, Química e Saúde, já passou por grandes empresas como a Air 
Liquide, Messer Griesheim e ABB. Sua carreira dinâmica permitiu atuar em diferentes áreas como 
Gestão de Projetos, Engenharia, Operações, Estratégia, Vendas, Marketing, Fusões & Aquisições e 
Gestão Empresarial.

Alexandre Bassaneze is the CEO of Iconic Lubricants. He holds a degree in Mechanical and Production 
Engineering and an MBA in International Business. With more than 25 years of experience in the Oil & Gas, 
Chemicals and Health sectors, he has worked for large companies such as Air Liquide, Messer Griesheim and 
ABB. His dynamic career allowed him to work in different areas such as Project Management, Engineering, 
Operations, Strategy, Sales, Marketing, Mergers & Acquisitions and Business Management.
Harry Henderson
Harry Henderson é presidente da K&E Petroleum Consulting, LLC e sua ampla experiência em óleos 
básicos abrange os Grupos I, II, III e IV (PAO) e rerrefinados, bem como sua aplicação em lubrificantes 
acabados. Ele obteve seu doutorado em Química pela Universidade de Windsor em 1977, após o qual 
trabalhou por quase 20 anos na Imperial Oil, Exxon , Petro-Canada e Syntroleum em atividades de 
Pesquisa, Marketing, Logística e Serviços Técnicos, tanto no mercado nacional quanto internacional. Há 
mais de 4 décadas, ele atua em organizações técnicas como autor, palestrante, educador, organizador, 
presidente de conferências e participante.

Harry Henderson is the President of K&E Petroleum Consulting, LLC and his broad range of base oil expertise 
includes Group I, II, III, IV (PAO) and re-refined and their application with finished lubricants. He received a 
PhD in Chemistry from the University of Windsor in 1977, after which he spent nearly 20 years with Imperial 
Oil, Exxon, Petro-Canada, and Syntroleum in Research, Marketing, Logistics and Technical Services activities 
both domestically and internationally and has been involved with technical organizations over 4 decades as 
an author, speaker, educator, organizer, conference chairman and participant.

Roberta Miranda Teixeira
Roberta Miranda Teixeira é Diretora de Tecnologia e Líder do Comitê de Sustentabilidade na 
ICONIC Lubrificantes S.A , atuando também como Diretora de Lubrificantes da Associação de 
Engenharia Automotiva - AEA. Com mais de 20 anos de experiência no setor de Lubrificantes 
e Combustíveis, com Mestrado e PhD em Engenharia Química pela Universidade Federal de 
Santa Catarina e MBA em Gestão Empresarial pela Fundação Getúlio Vargas. 

Roberta Miranda Teixeira is the Technology Director and Sustainability Committee Leader at ICONIC 
Lubrificantes S.A., also serving as Lubricants Director for the Automotive Engineering Association - 
AEA. With over 20 years of experience in the Lubricants and Fuels sector, she holds a Master’s and 
PhD degree in Chemical Engineering from the Federal University of Santa Catarina and an MBA in 
Business Management from the Getúlio Vargas Foundation.

Ana Mandelli 
Ana responde pela Gerência de Distribuição de Combustíveis no Instituto Brasileiro de Petróleo, Gás 
e Biocombustíveis - IBP. Formada em Engenharia Química e experiência de mais de 25 anos na área 
de combustíveis, atuou em grandes empresas como Ipiranga e Shell, nas áreas comercial, logística 
e operações de combustíveis e lubrificantes. Por mais de 15 anos trabalhou com combustíveis de 
aviação desde a produção à entrega do produto nos aeroportos. Hoje na busca por melhorias ao 
setor, fortalecendo-o e propondo mudanças para aumentar a atratividade a investidores. 

Ana is responsible for Fuel Distribution Management at the Brazilian Petroleum Institute – IBP. She is 
graduated in Chemical Engineering with more than 25 years of experience in the fuel sector, woriking for 
big companies such as Ipiranga and Shell, in the commercial, logistics and fuel and lubricant operations 
areas. For more than 15 years she worked with aviation fuels from production to delivery of the product 
to airports. Today we are looking for improvements to the sector, strengthening it and proposing changes 
to increase its attractiveness to potential investors.
Valéria Amoroso Lima
Valéria Amoroso Lima é atualmente a Presidente do Conselho de Administração da MGS – Minas 
Gerais Administração e Serviço. Tem 40 anos de carreira na área de energia, em empresas nacionais e 
internacionais, com CEMIG, Enron, BG Group e Shell, atuando pelo lado comercial em grandes projetos 
de desenvolvimento de infraestrutura ao longo da cadeia de óleo e gás. Entre 2020 e 2024 foi Diretora 
Executiva de Downstream do Instituto Brasileiro de Petróleo e Gás - IBP, conduzindo a defesa das 
pautas de abertura do mercado de refino, ambiente de negócios favorável ao investimento, eficiência na 
transição energética da mobilidade, desenvolvimento do setor de lubrificantes e simplificação tributária.

Valéria Amoroso Lima is currently the Chairwoman of the Board of Directors of MGS – Minas Gerais 
Administração e Serviço. She has a 40-year career in the energy sector, in national and international 
companies, including CEMIG, Enron, BG Group and Shell, working on the commercial side in large 
infrastructure development projects throughout the oil and gas chain. Between 2020 and 2024, she was 
the Executive Director of Downstream at the Brazilian Institute of Oil and Gas - IBP, leading the defense of 
the agendas of opening the refining market, a business environment favorable to investment, efficiency in 
the energy transition of mobility, development of the lubricants sector and tax simplification.
Aylla Kipper  
Gerente de Relações Institucionais e Sustentabilidade da Lwart Soluções Ambientais e presidente 
em exercício da AMBIOLUC (Associação Ambiental para Coleta, Gestão e Rerrefino do OLUC) é 
cientista Política/Cientista Social, com MBA em Relações Internacionais pela Fundação Getúlio Vargas 
– FGV/SP, Pós-graduada em Gestão de Projetos PMI pela FIA, formação em Economia Circular e 
Sustentabilidade pela University of Cambridge e formação executiva pelo ISE Business School. 
Executiva da área de Relações Institucionais/Governamentais e Sustentabilidade.

A senior executive with a strong academic and professional background in political science, project 
management, and sustainability. She leads institutional and government relations at Lwart Soluções 
Ambientais and is the acting president of AMBIOLUC, with extensive expertise in circular economy and 
international relations.
Amanda Hay
Amanda Hay é a Editora-Gerente Adjunta para as Américas da I.C.I.S. Tem coberto os temas sobre os mer-
cados de commodities por mais de 5 anos na I.C.I.S., incluindo óleos básicos, olefinas e Polímeros. Também 
trabalhou com temas como a produção de Shale Gas nos Estados Unidos por dois anos. Tem atuado como 
palestrante em conferências internacionais sobre a dinâmica do mercado de óleos básicos nos Estados 
Unidos e seu impacto nas exportações.

Amanda Hay is the Deputy Managing Editor Americas for I.C.I.S. She has been covering commodity markets 
topics for over 5 years for I.C.I.S., including base oils, olefins and polymers. She also worked on topics such 
as Shale Gas production in the United States for two years. She has been acting as a speaker at international 
conferences on key market dynamics of the US and its impact on export pricing.
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Marcelo Guimarães  
Marcelo Guimarães é Engenherio Quimico e Psicólogo, formado pela UERJ com especialização na FVG 
em Petróleo e Gas e Negócios Internacionais na Ohio University. Atuou em empresas como Atlantic, Ipiran-
ga, Chevron, Nalco e Lubrizol em cargos de Gestão Comercial, Tecnica e Sales Enablement. Atualmente 
Gerente Executivo da Recém-criada Unidade de Negócios de Base Oil na ICONIC. Professor de Ensino 
Superior em cadeiras de Engenharia de Petróleo, Química, Gestão Comercial e Ambiental.

Marcelo Guimarães is a Chemical Engineer and Psychologist, graduated from UERJ with specialization 
at FVG in Oil and Gas and International Business at Ohio University. He has worked at companies such as 
Atlantic, Ipiranga, Chevron, Nalco and Lubrizol in Commercial Management, Technical and Sales Enablement 
positions. Currently Executive Manager of the newly created Base Oil Business Unit at ICONIC. Professor of 
Higher Education in Petroleum Engineering, Chemistry, Commercial and Environmental Management.
Ulysses Donadel 
Ulysses Donadel é formado em Engenharia de Produção pela UFRJ, com Pós Graduação em Gestão de 
Negócios pela Fundação Instituto de Administração – USP e Mestrado em Energia pelo Programa de Interuni-
dades de Pós Graduação em Energia da USP. Possui 22 anos de Petrobras, com experiência na gestão em 
área comercial de mais 18 anos. Assumiu a Gerência de Produtos Especiais da Petrobras em março de 2023.

Ulysses Donadel holds a degree in Production Engineering from UFRJ, a postgraduate degree in Business 
Management from Fundação Instituto de Administração – USP and a Master’s Degree in Energy from 
Programa de Inter-Units for Postgraduate Studies in Energy – USP. He has been with Petrobras for 22 years, 
with more than 18 years of management experience in the commercial area. He took over Petrobras’ Special 
Products Management in March 2023.
Thiago Trecenti 
Thiago Luiz Trecenti, Diretor Presidente da Lwart Soluções Ambientais é Engenheiro Mecânico pela Fa-
culdade de Engenharia Industrial (FEI) com pós-graduação em Finanças e Controladoria pela Fundação 
Getúlio Vargas (FGV-RJ). Assumiu o cargo na Lwart em 2009, depois de ter atuado como gerente geral em 
2008, coordenador de novos projetos em 2007 e engenheiro pleno da fábrica em 2004. Entre 2005 e 2006, 
o executivo ganhou experiência internacional atuando em companhias nos Estados Unidos e no Canadá.

Thiago Luiz Trecenti, CEO of Lwart Soluções Ambientais is a Mechanical Engineer from the Faculty of 
Industrial Engineering (FEI) with a postgraduate degree in Finance and Controllership from Fundação 
Getúlio Vargas (FGV-RJ). He took the position at Lwart in 2009, after having served as General Manager in 
2008, Coordinator of new projects in 2007 and Engineer of the plant in 2004. Between 2005 and 2006, the 
executive gained international experience working in companies in the United States and In Canada.
Clara Fabre
Clara Fabre é Diretora Técnica de Lubrificantes & Energia do IMCD Group N.V., sediada em Turin na Itália. 
Com mais de 15 anos de experiência no segmento de lubrificantes, combustíveis e aditivos, já trabalhou 
em diversas empresas multinacionais, como Petronas, Lubrizol e Total, como Química e Gerente de Projetos. 
Possui mestrado em Química na Ecole Supérieure de Chimie Organique et Minérale e Mestrado em Ener-
gia, Produtos de Petróleo e Motores a combustão na L’école de l’innovation énergétique et de la mobilité 
durable, ambos na França.

Clara Fabre is Technical Director of Lubricants & Energy at IMCD Group N.V., based in Turin, Italy. With over 15 
years of experience in the lubricants, fuels and additives segment, she has worked for several multinational 
companies, such as Petronas, Lubrizol and Total, as a Chemist and Project Manager. She holds a Master’s 
degree in Chemistry from the Ecole Supérieure de Chimie Organique et Minérale and a Master’s degree 
in Energy, Petroleum Products and Combustion Engines from L’école de l’innovation énergétique et de la 
mobilité durable, both in France.
Miguel Angel Muñiz 
Miguel Angel Muñiz é Gerente Técnico e de Marketing para a América Latina na Ergon México, liderando 
projetos de P&D, Desenvolvimento de Produto, Otimização de Custos e Suporte Técnico globalmente há 12 
anos. Ele trabalhou em diferentes áreas, como Formulação, Fabricação, Cuidados Automotivos, Lubrifican-
tes, Graxas, Líquidos de Arrefecimento, Aditivos e Produtos Domésticos. Formou-se em Engenharia Química 
pela Universidade Autônoma de Nuevo León e especializou-se na Sociedade de Tribologia e Engenharia 
de Lubrificação – STLE.

Miguel Angel Muñiz is the Technical & Marketing Manager for Latin America at Ergon México, leading 
R&D, Product Development, Cost Optimization and Technical Support projects globally for 12 years. He has 
worked in different areas like Formulation, Manufacturing, Auto Care, Lubricants, Greases, Coolants, Additives 
and House Hold Products. He graduated in Chemical Engineer at Universidad Autónoma de Nuevo León 
and got specialization at the Society of Tribology and Lubrication Engineer – STLE.
Leandro Laurentino 
Leandro Laurentino é o Gerente Técnico para a América Latina da Richful. Formado em Engenharia Quí-
mica, com MBA em Gerenciamento de Projetos pela FGV. Possui mais de 20 anos de experiência no setor 
de aditivos e lubrificantes, atuando em empresas de destaque nacional e internacional. Ao longo de sua 
trajetória, desempenhou funções técnicas e estratégicas, incluindo suporte técnico a clientes LATAM na 
Infineum, executivo de vendas para Performance Chemicals na Univar e especialista de produtos na Iconic. 
 

Leandro Laurentino is a Technical Manager for Latin America at Richful. He holds a degree in Chemical 
Engineering and an MBA in Project Management from FGV. He has over 20 years of experience in the 
additives and lubricants sector, working for leading national and international companies. Throughout his 
career, he has held technical and strategic roles, including technical support for LATAM customers at 
Infineum, sales executive for Performance Chemicals at Univar and product specialist at Iconic. 
Najeeb Kuzhiyil 
Najeeb Kuzhiyil é consultor de desenvolvimento de clientes e aplicativos na ExxonMobil Technology and 
Engineering Company, EUA. Especialista em lubrificantes, combustíveis e combustão de motores, ele tem 
doutorado em Combustão e Energia pela University of Leeds, Reino Unido, Ele é autor do livro Spirit of 
Engineering e publicou sua pesquisa científica em várias revistas de prestígio.  Ele reside em Houston, Texas 
e possui várias patentes nos EUA.

Najeeb Kuzhiyil is currently the Customer and Application Development Advisor at ExxonMobil Technology 
and Engineering Company, USA. An expert in lubricants, fuels, and engine combustion, he holds a PhD in 
Bio-renewable Resources from Iowa State University, USA, and a Master’s degree in Combustion and Energy 
from the University of Leeds, UK. He authored the book Spirit of Engineering and has published his scientific 
research in numerous prestigious journals He resides in Houston, Texas and holds several US patents. 
Peter Gilbert 
Peter Gilbert é o Gerente Executivo Operacional de Marketing da Infineum para a América Latina e Global 
para os segmentos de Lubrificantes para Motores a Gás e Ferroviários. Formado em Engenharia Mecânica 
pela Universidade Federal do Rio de Janeiro, tem mais de 35 anos de experiência no segmento de 
lubrificantes, tendo passado pelas áreas de fabricação, vendas, tecnologia e marketing.

Peter Gilbert  has an Executive position in Operational Marketing for Commercial Vehicles and Light Vehicle 
lubricants in Latin America and Globally for Gas Engine and Rail Road lubricants. He has a degree in 
Mechanical Engineering from the Federal University of Rio de Janeiro and has over 35 years of experience 
in the lubricants segment, having worked in the areas of manufacturing, sales, technology and marketing
Luiz Fernando Paquieli 
Luiz Fernando Paquieli, Engenheiro Químico com MBA em administração de empresas, atua pela Chevron 
Oronite pelos últimos 18 anos, tendo iniciado sua carreira na planta de produção em Mauá, São Paulo, 
onde passou pelos departamentos de Operações, Manutenção, Confiabilidade, Engenharia de Processo e 
atualmente ocupa a posição de Especialista Técnico para a linha industrial de aditivos para óleos lubrificantes 
e aditivos para transmissão de veículos leves e pesados on-road e off-road.

Luiz Fernando Paquieli, Chemical Engineer with an MBA in business administration, has worked for Chevron 
Oronite for the last 18 years, having started his career at the production plant in Mauá, São Paulo, where he 
worked in the Operations, Maintenance, Reliability, Process Engineering departments and currently holds the 
position of Technical Specialist for the industrial line of additives for lubricating oils and transmission additives 
for light and heavy on-road and off-road vehicles.
Fabio Araujo 
Fabio Araujo é o Gerente de Negócios de óleos de motor para a América Latina da Lubrizol, já tendo 
passado por atuações no suporte técnico aos clientes, planejando, executando e documentando testes de 
bancada de óleos de motor. É formado em Engenharia Química com MBA pela COPPEAD UFRJ, tendo 
mais de 20 anos de experiência profissional na indústria de aditivos para lubrificantes, já tendo atuado na 
área comercial, em vendas e cadeia de suprimentos. 

Fabio Araujo is the Business Manager for engine oils for Latin America at Lubrizol, having worked in technical 
support for customers, planning, executing and documenting bench tests for motor oils. He has a degree in 
Chemical Engineering with an MBA from COPPEAD UFRJ and has over 20 years of professional experience 
in the lubricant additives industry, having worked in the commercial area, in sales and in the supply chain.

Gregorio Garrido
Gregorio Garrido trabalha na Afton Chemical há mais de 8 anos e atualmente é Gerente de Marketing 
de Aditivos para Lubrificantes da América Latina da Afton Chemical. Engenheiro mecânico com mais de 
30 anos de experiência na indústria de lubrificantes e aditivos, esteve envolvido em todos os processos 
relacionados ao desenvolvimento, fabricação, comercialização, comercialização e descarte de lubrificantes 
acabados ao longo de sua carreira.

Gregorio Garrido has been working in Afton Chemical for over 8 years and is currently the Marketing 
Manager of Lubricants additives for Latin America.of Afton Chemical. Mechanical engineer with over 30 
years of experience in the lubricant and additives Industry, he has been involve in all the process related to 
the development ,  manufacture,  marketing, commercialization and disposal of the finished lubricants during 
his career.

Palestrantes Palestrantes
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Infineum 
A Infineum é uma empresa de produtos químicos especiais. Com sólidas capacidades de pesquisa e desenvolvimento voltadas para a 
química inovadora, a Infineum mantém seu foco na excelência tecnológica, confiabilidade, excelência operacional e colaboração para 
oferecer aos clientes desempenho em que podem confiar. Nossas operações globais abrangem instalações de produção em todo o 
mundo, representação de vendas e centros de negócios. Para mais informações, visite www.infineum.com

Infineum is a specialty chemicals company. Delivering through powerful research and development capabilities around innovative chemistry, 
Infineum maintains its focus on technology excellence, reliability, operational excellence and collaboration to deliver customers performance 
they can rely on. Our global operations encompass worldwide production facilities, sales representation and business centres. For more 
information, visit www.infineum.com
Moove
A Moove é uma empresa global de soluções em lubrificantes. Desenvolvemos soluções completas de produtos, serviços e aplicações de 
lubrificação e óleos básicos que proporcionam maior performance, segurança e eficiência energética para o mercado industrial e para 
veículos comerciais e de passeios. Somos uma multinacional brasileira e estamos presente em 10 países na América do Sul, na América 
do Norte e na Europa.

Moove is a global company specializing in lubricant solutions. We develop comprehensive solutions in products, services, and lubrication 
and base oil applications that deliver enhanced performance, safety, and energy efficiency for the industrial market as well as commercial 
and passenger vehicles. We are a Brazilian multinational with operations in 10 countries across South America, North America, and Europe.
8 Embalagens
Há 30 anos, a 8 Embalagens dedica-se a oferecer soluções que atendem vários segmentos. Situada em SC, disponibiliza baldes cilíndricos 
e retangulares com tampas de 0,7L a 24,0L decorados IML ou off set. As embalagens visam destacar a imagem e a marca do cliente. Existe 
o compromisso de entregar baldes e tampas confiáveis e eficientes que otimizem o envase, armazenamento e o transporte do produto.

For the past 30 years, 8 Embalagens has been dedicated to providing solutions that serve various market segments. Based in Santa Catarina, 
the company offers cylindrical and rectangular buckets with lids ranging from 0.7L to 24.0L, decorated using IML or offset printing. These 
packages are designed to enhance the customer’s image and brand. There is a strong commitment to delivering reliable and efficient buckets 
and lids that optimize product filling, storage, and transportation
Bestcap
Há mais de 25 anos, a Bestcap desenvolve tampas e sistemas de fechamento com foco em qualidade, segurança e desempenho. 
Trabalhamos com tecnologia, controle rigoroso e compromisso real com o que entregamos. Atendemos diversos setores da indústria com 
soluções que garantem vedação eficiente e confiança em cada detalhe. Bestcap. Fechamentos que protegem seu produto e valorizam o 
seu negócio.

For over 25 years, Bestcap has been developing caps and closure systems with a focus on quality, safety, and performance. We work 
with advanced technology, strict quality control, and a genuine commitment to delivering excellence. We serve various industry sectors with 
solutions that ensure efficient sealing and reliability in every detail. Bestcap — Closures that protect your product and enhance your business.
Univar
A Univar é muito mais do que uma distribuidora de ingredientes e produtos químicos, e forma parcerias globais conectada a um portfólio 
de produtos e soluções inteligentes em nível internacional. Tudo para otimizar o seu negócio. Nossa variedade de produtos consiste em 
antiespumantes, biocidas, aditivos EP/AW, antioxidantes, aminas, corantes, surfactantes, solventes, além de bases minerais e sintéticas.

Univar is much more than a distributor of ingredients and chemical products, and builds global partnerships that connected to a portfolio 
of smart products and solutions at an international level. Everything to optimize your business. Our range of products consists of defoamers, 
biocides, EP/AW additives, antioxidants, amines, dyes, surfactants, solvents, as well as mineral and synthetic bases.

Lubchemie 
A Lubchemie tem mais de 30 anos de experiência no mercado de aditivos e lubrificantes automotivos, industriais e especialidades químicas, 
fornecendo produtos e soluções para empresas que necessitam de atendimento especializado, independente do volume consumido. Seu 
grande diferencial está nos serviços de assistência em campo, sempre instruindo clientes para garantir a máxima eficiência de de seus 
produtos.

Lubchemie has more than 30 years of experience in the automotive, industrial and specialty chemical additives and lubricants market, 
providing products and solutions for companies that require specialized service, regardless of the volume consumed. Its biggest difference is 
its field assistance services, always instructing customers to ensure maximum efficiency of their products.
Lwart
A Lwart Soluções Ambientais é uma empresa 100% brasileira, líder nacional no segmento de coleta e rerrefino de Óleo Lubrificante Usado 
ou Contaminado e a única produtora na América Latina de óleos básicos de alta performance (Grupo II), a partir deste resíduo. A Lwart 
atende anualmente cerca de 90 mil clientes; sua planta em Lençóis Paulista (SP) é uma das mais avançadas do mundo e é apoiada por 20 
unidades de armazenamento temporário de óleo distribuídas por todo o país.

Lwart Environmental Solutions is a 100% Brazilian company, a national leader in the collection and re-refining of Used or Contaminated 
Lubricating Oil, and the only producer in Latin America of high-performance base oils (Group II) derived from this waste. Lwart serves around 
90,000 customers annually; its plant in Lençóis Paulista (SP) is one of the most advanced in the world and is supported by 20 temporary oil 
storage units distributed throughout the country.
Miracema-Nuodex 
Há mais de 70 anos, a Miracema-Nuodex vem idealizando a química do futuro. Fundada pelos irmãos Rodolfo e Otto Rohr em Campinas/SP, 
em 1954, a empresa se profissionalizou, inovou e conquistou certificações. Com espírito empreendedor e criatividade, segue desenvolvendo 
soluções químicas sustentáveis e de alta performance.

For over 70 years, Miracema-Nuodex has been envisioning the chemistry of the future. Founded by brothers Rodolfo and Otto Rohr in 
Campinas/SP in 1954, the company has grown professionally, innovated, and earned certifications. With an entrepreneurial spirit and creativity, 
it continues to develop sustainable and high-performance chemical solutions.
Princeton-Lemitar
Com quase 50 anos de experiência, a Princeton-Lemitar é referência em importação e distribuição de matérias-primas, com estoque local e 
consultoria técnica para diversos setores industriais. Atuamos com excelência, oferecendo produtos de alta performance e suporte técnico 
especializado para garantir qualidade e eficiência nos processos industriais.

With nearly 50 years of experience, Princeton-Lemitar is a benchmark in the import and distribution of raw materials, offering local inventory and 
technical consulting for various industrial sectors. We operate with excellence, providing high-performance products and specialized technical 
support to ensure quality and efficiency in industrial processes.
Quadrante
A Quadrante Rótulos alia experiência, inovação e tecnologia limpa para oferecer soluções em rótulos que valorizam marcas. Com equipe 
experiente e equipamentos modernos, entregamos qualidade, variedade de acabamentos e fidelidade na impressão. Atendemos às 
demandas do mercado com agilidade, excelência e grande expertise na impressão Flexográfica e Digital.

Quadrante Rótulos combines experience, innovation, and clean technology to offer label solutions that enhance brands. With an experienced 
team and modern equipment, we deliver quality, a variety of finishes, and print fidelity. We meet market demands with agility, excellence, and 
extensive expertise in Flexographic and Digital printing.
Vibra
A Vibra é líder no setor de lubrificantes, combustíveis e energia e acaba de entrar no mercado de óleos básicos com um portfólio inovador 
e soluções integradas. A companhia está lançando sua nova marca de óleos básicos, a Vibra Base Oil. A Vibra combina tecnologia, 
inovação, eficiência e compromisso ambiental para se tornar uma referência global no segmento de óleos básicos.

Vibra is a leader in the lubricants, fuels, and energy sector and has just entered the base oils market with an innovative portfolio and integrated 
solutions. The company is launching its new base oil brand, Vibra Base Oil. Vibra combines technology, innovation, efficiency, and environmental 
commitment to become a global reference in the base oils segment.
Richful  
Fundada em 1996, Xinxiang Richful Lube Additive Co., Ltd. é uma empresa de alta tecnologia que vem integrando pesquisa científica, 
produção e vendas de aditivos para óleos lubrificantes, contando com um catálogo abrangendo cerca de 40 categorias com mais de 100 
variedades. Richful possui como valores fundamentais “Inovação, Responsabilidade, Cooperação e Valor”. E possui como missão “fornecer 
a essência da lubrificação, sendo ambientalmente amigável.

Founded in 1996, Xinxiang Richful Lube Additive Co., Ltd. is a high-tech enterprise that has been integrating scientific research, production 
and sales of lubricating oil additives, with a catalog covering about 40 categories with more than 100 varieties. Richful has as fundamental 
values  “Innovation, Responsibility, Cooperation and Value”. And its mission is to “provide the essence of lubrication, while being environmentally 
friendly.
Promax  
A Promax é uma indústria química brasileira, com mais de 70 anos de experiência nos segmentos oleos lubrificantes acabados e distribuição 
de matérias primas de alta tecnologia, tendo como parceiros os principais fabricantes globais de bases sintéticas, marcadores, corantes e 
aditivos para lubrificantes e combustíveis, levando essas soluções à sua empresa.

Promax is a Brazilian chemical company with over 70 years of experience in the finished lubricants and high-tech raw materials distribution 
segments. It partners with leading global manufacturers of synthetic base oils, markers, dyes, and additives for lubricants and fuels, bringing 
these solutions to your company.
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Grupo Curimbaba  
O Grupo Curimbaba tem a missão de prover minerais industriais, fertilizantes e serviços de alta qualidade com o aproveitamento eficaz de 
suas jazidas e integração de seus processos, garantindo seus produtos por décadas. A bauxita, por exemplo, é matéria prima para uma 
série de produtos especiais destinados à indústria petroquímica, fluxo de solda, jateamento, cerâmicas, refratários, clarificação de óleos 
minerais atóxicos.

The Curimbaba Group’s mission is to provide high quality industrial minerals, fertilizers and services with the effective use of its deposits and 
integration of its processes, guaranteeing its products for decades. Bauxite, for example, is the raw material for a series of special products 
intended for the petrochemical industry, welding flux, blasting, ceramics, refractories, clarification of non-toxic mineral oils.
Anastacio  
A Química Anastacio é consolidada como uma das principais distribuidoras de produtos químicos na América Latina, oferecendo um 
portfólio abrangente de mais de 1.700 produtos de alta qualidade, representando cerca de 400 fornecedores globais. Com uma presença 
sólida e estratégica, a empresa mantém o compromisso de impulsionar o crescimento sustentável de seus clientes e parceiros em toda a 
região.

Química Anastacio is consolidated as one of the main distributors of chemical products in Latin America, offering a comprehensive portfolio of 
more than 1,700 high quality products, representing around 400 global suppliers. With a solid and strategic presence, the company remains 
committed to driving sustainable growth for its customers and partners across the region.
Ergon  
A Ergon concentrou-se nas necessidades dos mercados especializados desde o seu início. É hoje um dos principais fabricantes mundiais 
de óleos básicos e ceras especiais. Nossos óleos especiais são vendidos em mais de 90 países ao redor do mundo. Nossa missão é 
fornecer a solvência e a viscosidade que você precisa e a nossa capacidade nos tornou o principal produtor mundial de óleos básicos 
especializados.

Ergon has focused on the needs of specialty markets since our beginning. It is today one of the world’s leading manufacturers of specialty 
base oils and waxes. Our specialty oils are sold in more than 90 countries around the globe. Our mission is to provide you with the solvency 
and viscosity you need and our ability has made us the world’s leading specialty base oil producer.
Malvern Panalytical e Petrodidática 
A Malvern Panalytical comercializa equipamentos analíticos para análise química, física e estrutural dos materiais para diversas indústrias, 
incluindo o mercado de Óleos Lubrificantes, e em conjunto com a Petrodidática, que atua na fabricação e comercialização de equipamentos 
para laboratórios industriais, escolares e universitários, trabalhamos em parceria para oferecer os sistemas mais adequados à sua 
necessidade de análise.

Malvern Panalytical sells analytical equipment for the chemical, physical and structural analysis of materials for various industries, including 
the Lubricating Oils market, and together with Petrodidatica, which manufactures and sells equipment for industrial, school and university 
laboratories, we work in partnership to offer the systems most suited to your analysis needs.
Raízen Base Oil  
A Raízen Base Oil (RBO) foi fundada em 2023, com o objetivo de atender à crescente demanda por óleos básicos importados dos grupos 
II e III. Movida pela qualidade, tecnologia e sustentabilidade, traz sempre a melhor solução para o seu negócio. Nossos diferenciais são: píer 
próprio, disponibilidade de navios, tancagem, estoque de segurança, carregamento rodoviário dedicado e uma operação altamente segura.

Raízen Base Oil (RBO) was founded in 2023 to meet the growing demand for imported Group II and Group III base oils. Driven by quality, 
technology, and sustainability, RBO always brings the best solution for your business. Our differentials are: own pier, ship availability, storage 
tanks, safety stock, dedicated road loading, and a highly safe operation.
Penthol  
A Penthol é uma organização global de fornecimento e distribuição de óleos básicos e outros produtos petrolíferos e petroquímicos. Foi 
fundada em 2002 com base em uma experiência de 30 anos e tem crescido continuamente para se tornar um grande player com alcance 
global. Em estreita cooperação com diversas refinarias e fabricantes de produtos petroquímicos, o Penthol é a fonte de comercialização e 
fornecimento de muitas empresas em todo o mundo.

Penthol is a global organization in the supply and distribution of base oil and other oil products and petrochemicals. It was founded in 2002 
based on an experience of 30 years and has steadily grown to become a major player with global reach. In close cooperation with several 
refineries and manufacturers of petrochemicals, Penthol is the marketing and supply source of many companies around the world.
ICONIC  
A ICONIC Base Oil Solutions é uma unidade de negócios de Soluções em Óleos Básicos e Aditivos da ICONIC, que trabalha de forma 
independente da estrutura de lubrificantes, e baseia sua proposta de valor em 3 pilares: Confiabilidade, Portfolio de Produtos Premium e 
Suporte Técnico Diferenciado. Saiba mais em iconic.com.br/base-oil-solutions.

ICONIC Base Oil Solutions is a business unit of ICONIC focused on Base Oils and Additives Solutions. It operates independently from the 
lubricants division and bases its value proposition on three pillars: Reliability, a Portfolio of Premium Products, and Differentiated Technical 
Support. Learn more at iconic.com.br/base-oil-solutions.
Oleq Distribuidora  
A Oleq Distribuidora é especializada na importação e distribuição de óleos básicos e matérias-primas para a fabricação de graxas e 
lubrificantes. Oferecemos soluções com qualidade, agilidade e atendimento personalizado, sempre com foco nas necessidades do 
mercado e excelência nos processos logísticos.

Oleq Distribuidora specializes in the import and distribution of base oils and raw materials for the production of greases and lubricants. We 
offer high-quality solutions with agility and personalized service, always focused on market needs and excellence in logistics processes.
dpUNION  
A dpUNION é referência em Instrumentação Analítica e Científica, com mais de 30 anos de atuação. Oferece soluções inovadoras em vendas, 
pós-vendas e calibração. Com sede em SP, atua em diversos setores como P&D, Farmacêutica, Química e Segurança. Compromisso com 
qualidade, tecnologia e relações éticas.

dpUNION is a reference in Analytical and Scientific Instrumentation, with over 30 years of experience. It offers innovative solutions in sales, 
after-sales, and calibration. Headquartered in São Paulo, it operates in various sectors such as R&D, Pharmaceuticals, Chemicals, and Safety. 
Committed to quality, technology, and ethical relationships.
Solven   
A Solven é especialista em soluções personalizadas e éticas, focada em alta qualidade e procedência. Três fábricas no Brasil e um moderno 
laboratório de P&D em São Paulo, dedicado à inovação. Dispondo de solventes, solventes ecológicos (iso e n-parafinas), thinners, ceras, 
parafinas, emulsões e óleos básicos (parafínicos, naftênicos, aromáticos). Certificada ISO 9001, 14001 e licenciada pela ANP.

Solven specializes in customized and ethical solutions, focused on high quality and provenance. Three factories in Brazil and a modern R&D 
laboratory in São Paulo, dedicated to innovation. Providing solventes, ecological solventes (iso and n-paraffins), thinners, waxes, paraffins, 
emulsions and base oils (paraffinic, naphthenic, aromatic). ISO 9001, 14001 certified and licensed by ANP.
Kangtai
A Jinzhou Kangtai Lubricant Additives CO., Ltd. atua na produção, pesquisa e desenvolvimento de diversos aditivos e materiais lubrificantes. 
A empresa também estabeleceu uma plataforma para pesquisa, desenvolvimento, produção, venda, armazenamento, entrega e 
manutenção de lubrificantes finos.

Jinzhou Kangtai Lubricant Additives CO., Ltd. is engaged in production, research and development of various lubricant additives and lubricating 
materials. It also sets up a platform which can do research, development, produce, sale, storage, delivery and service of fine lubricants. 
DYM
Somos uma empresa internacional com sede em Berlim. Nossos clientes estão localizados em mais de 40 países em todo o mundo. Na DYM 
Resources, baseamos nossos negócios na confiança, qualidade e eficiência. Prestamos o melhor serviço para construir relacionamentos 
significativos de longo prazo com nossos clientes.

We are an international company headquartered in Berlin. Our customers are located in more than 40 countries worldwide. At DYM Resources, 
we base our business on trust, quality and efficiency. We provide the best service to build meaningful long-term relationships with our customers.
Dowpol
A Dowpol Chemical International Corp. foi fundada em 2000 na Zona Alfandegada de Pudong Waigaoqiao, em Xangai. Nosso compromisso 
é com lubrificantes e produtos químicos funcionais. Além de oferecer os melhores produtos químicos, também oferecemos soluções 
tecnológicas de alta qualidade. Para crescer e compartilhar conhecimento com nossos clientes, criamos três departamentos de vendas.

Dowpol Chemical International Corp. was founded at year 2000 in Shanghai Pudong Waigaoqiao Bonded Zone. We are committed to the 
Lubrication and functional chemicals. Not only the better chemicals, we are also able to offer the high quality technology solutions. Growing 
and sharing with our customers, we have set up three sales departments.
Jiangsou Aorun
Fundada em 2015, a Jiangsu Aorun Advanced Material Co., Ltd. é uma empresa de alta tecnologia especializada em P&D, produção 
e comercialização de aditivos para lubrificantes. Nossos principais produtos incluem detergentes, dispersantes, antioxidantes, agentes 
antidesgaste, melhoradores de índice de viscosidade, pacotes de aditivos e graxas à base de sulfonato de cálcio.

Established in 2015, Jiangsu Aorun Advanced Material Co., Ltd. is a high-tech enterprise specializing in the R&D, production, and marketing 
of lubricant additives. Our core products include detergents, dispersants, antioxidants, anti-wear agents, viscosity index improvers, additive 
packages, and calcium sulfonate-based greases.
I.C.I.S
ICIS – Independent Commodity Intelligence Services – conecta dados, mercados e clientes para criar uma visão abrangente dos mercados 
globais de commodities. Uma fonte confiável e referência para informações e insights sobre preços nos principais mercados em todo o 
mundo, nossa inteligência de mercado independente embasa milhares de decisões de qualidade todos os dias por meio de conjuntos de 
dados publicados, incluindo avaliações de preços, previsões de preços, fundamentos de oferta/demanda e muito mais.

ICIS – Independent Commodity Intelligence Services – connects data, markets and customers to create a comprehensive view of global 
commodities markets. A trusted source and benchmark for price information and insight across key markets worldwide, our independent 
market intelligence informs thousands of quality decisions every day through published datasets, including price assessments, price forecasts, 
supply/demand fundamentals and more.
IMCD 
A IMCD se destaca por oferecer soluções inovadoras e personalizadas para uma ampla gama de clientes. Atua em setores como 
lubrificantes, combustíveis, metalurgia, formulações de graxas e toda a cadeia de fornecimento de energia. Na área de Lubrificantes, 
disponibiliza uma ampla variedade de óleos básicos, componentes e pacotes de aditivos, para aplicações automotivas e óleos e 
graxas industriais.

IMCD stands out for offering innovative and customized solutions to a wide range of customers. It operates in sectors such as lubricants, 
fuels, metallurgy, grease formulations and the entire energy supply chain. In the Lubricants area, it provides a wide variety of base oils, 
components and additive packages for automotive applications and industrial oils and greases.
Caldic 
A Caldic é uma provedora de soluções em Life Science e Material Science com atuação na Europa, América Latina, América do 
Norte e Ásia-Pacífico. Inspirando soluções para os mercados de alimentos, farmacêuticos, cuidados pessoais e industriais, a Caldic 
trabalha em estreita parceria com seus clientes e representadas, buscando agregar valor aos seus negócios.

Caldic is a provider of Life Science and Material Science solutions, operating in Europe, Latin America, North America, and the Asia-
Pacific region. Inspiring solutions for the food, pharmaceutical, personal care, and industrial markets, Caldic works in close partnership 
with its customers and represented brands, aiming to add value to their businesses.
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